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CBETHIBHUK IPEIHA3HAUCH /TS MECTHOTO W KOM amHOro KIITBIX 1 opuc ii
= CBETHIILHUK NPEHA3HAYCH JUIs HCII 2 B CETH 0 TOKa ¢ Ke! 1230B

H gacToToi 50,
= CBeTHJILHHK TIPEJIHA3HAYEH JUIS Pa3MEIIEHHs Ha KECTKMX HETOPIOUMX MOBEPXHOCTAX.
= Crenenb sammte [P20.

Komnnekr _nocraekm
= CBeTWIbHUK.
= PyKOBOJICTBO 110 IKCILTyaTalHH.
= KoMmiekT KperieHuii.

Assembling LASSOLE LOFE

Tpebosanua _6esonacHoctn
= CrietyiiTe HHCTPYKIH, 4TOObI 00ECIIedHTh NIPABHIbHOE i GE3011ACHOE MOKIIOUCHHE H HCTIONB30BAHNE.
® Bce ICKTPHUCCKHE COCMHEHUS JI0MKHBI GbITh BBIOHCHBI B COOTBCTCTBHH C MAPKHDOBKAMH HA CBCTHTLHUKE,
Ecitu Bbl He MMeETe OlbITa PABOTEL ¢ MIEKTPOTEX HIYECKHMI W3IEUAMIL, 0OPATHTECH K CHELHATHCTY.
= Bce paboTbl MPOBOAATCS MPH OTKIIOYEHHOM HATIPSKEHHH TTHTAIOMIEH CeTH.
= Tlepest NOAKIIOUEHHEM YOSIMTECh, UTO MApaMETPhl HEKTPHUECKOH CETH COOTBETCTBYIOT YKA3aHHBIM B
HHCTPYKIHH.
= 3anpemaercs NPHMEHATH JAMIThI, OTIHYAIONIMECS 110 MOIIHOCTH W KOHCTPYKIIHH OT YKa3aHHBIX B HHCTPYKIIMH 1
HA STHKETKE.
= He jonyckaiite MeXaHUUECKHX HOBPEKACHHUI IPOBOIOE.
= Tlporupaiite CBETUILHHK CyXOil TKaHEBOIl TPSIIKOMH, HE HCHIONL3YiiTe abPa3UBHBIX MATEPHAJIOB HIIM
pactsoputeneii. M30eraiite nonajanus BIark Ha 5IEKTPUYECKHE YaCTH CBETHIILHHUKA.
= PeMOHT JIOJIKeH IPOM3BOINTECS TOTBKO KBATH(HIMPOBAHHBIMH CIIEIMATHCTAMH, HMEIONMMH JIOTyCK Ha
MPOBEICHHE JAHHOTO BHJA PadoT.

TpeboBaHuA K yCTaHOBKe U KCnjyataumm
= PacnaxyiiTe CBETHILHIK 1 yOCHTECH B CT0 HETOCTHOCTH.
= VeraHoBHTE CBETHIILHUK COIIACHO NPUJIaraemoii cxeme.
= Tlepen 3amenoii TaMIouky yGeauTeCh, 4TO CBETHIBHHK BBIKIIOUEH, H JIaiiTe TaMIOUKe OCTHITh He MeHee 10
MHHYT.
= He iiTe 3aABICHHYIO MaK HYI0 MOIIHOCTS Namrt. TIpijiepskuBaiiTe MaTpOH MPH 3aMeHe JaMIOuKH.
= BHUMaHWE: He TPOTAIiTe FAIOTCHOBYIO TAMIIOUKY PYKAMH, TOCKOMBKY 3T0 MOKET NPHBECTH K
PR IeBPEMEHHOMY BHIXOTTY €€ 3 cTpos. Merombyiite cyxyio cander
= Jliist yBEJIMYCHHS CPOKA CITy’KOBI CBETHJIBHUKA BBIK/IKOYAIITE €ro, €CIIH CBET BaM B JIAHHBIH MOMCHT He Tpedyercs.
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lapaHTuitHbie obasatenbcrea
= dupMma NOCTAaBIIMK FrapaHTHPYeT PaboTy CBETHIIBHHMKA B TeueHHe 12 MecAueB Co JIHs NPOJIaKH Yepe3 TOPToByI0
CeTh IIpH yCIIOBHM COO. IIPABHIT XpaHEHHUS, Tp PTHPOBKH 1 9KCILTyaTALMH.
® B ciyuac oGHapykeHHs HEMCTIPABHOCTEH CBETHIIBHHKA /10 CTEUCHHS FAPAHTHHHOTO CPOKA CIIE/yeT 00paTHTLCS
110 MECTY IPONAKH.
= be3 mramna i 1aTbl NPOJAKH CBETHILHHKA MAra3HHOM Ha FapAHTHIHOM TAJOHE, IPETEH3HH HE HPHHHMAIOTCS
= Cpok ciyObl IPH MPaBUIILHOI SKCIUTyaTalluu He MeHee 8 JeT.
= Tlperensnu u norpebureneit e 1o anpecy E-mail:  info@]lussole.ru

FapaHTUMHbIA  TanoH

Jara nponaxku / 20 T IlTamn 1 Ha3BaHUE Mara3uHa

User’s guide
Installation and maintenance

General information
= The fixture is used for operation inside habitable and office premises.

= The fixture should bee operated in alternating-current mains under rated voltage of 230V and frequen
= The fixture may be fastened to any kind of inflexible uninflammable surfaces.

= IP20.

Contents
= Lamp.
= User’s guide
= Fasteners.

Safety requirements
= Follow instruction manual when installing and using product.
= All electrical connection should be made as it shown on stickers. If you are not experienced in installing electrical

Kasutamisjuhend
Paigaldus ja hooldus

Uldine Inforamtsioon

. Antud seade on ette niihtud t66 kasutatamiseks elu- ja biirooruumides

= Antud seade tuleb kasutada vahelduvvoolu vooluvdrgus alla nimipinge 230V ja s
. Seade saab kinnitada mis tahes jiik ja mittepolevate pindadele

P2

gedusega S0Hz

Sisu
= Lamp
= Kasutamisjuhend
= Kinnitusvahendid
Ohutusnéuded

= Toote nin, jirgige
= Elektriiihendus peab olema teostatud vastavalt juhendiele, mis on néidatud kleebistel. Kui te ei oma

fixtures, you have to use help of qualified work staff.

All the works should be carried out while the electrical power network is switched off.

Make sure that your electrical power network meets input requirements before installing product.

It is strictly forbidden to use lamps different in power and structure from ones been mentioned in this manual.
Prevent wires from mechanical damage.

For cleaning use dry soft cloth. Don’t use abradant or dissolvent. Avoid fixture from strict contact with water.
Maintenance should be carried only by qualified work staff, who is authorized for this kind of work.

If the external flexible cable or cord of this luminaire is damaged, it shall be exclusively replaced by

the manufacturer or his service agent or a similar qualified person in order to avoid a hazard

Installation and maintenance

Unpack the fixture and make sure it is intact.

Install the fixture following attached scheme.

Before changing lamp make sure that fixture is turned off and let lamp cool at least 10 min
Do not use more powerful bulb then it is mentioned in this manual

Don’t touch halogen bulb, use dry cloth.

Keep the fixture turned off if don’t need light at the moment.

Warranty
= The supplier guarantees warranty
all safety requirements are obeyed.
= In case any faultiness is discovered before the warranty period is up, the points-of-sale terminal should be
addressed.

urance within 12 months after purchase from trading network on terms that
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kogemust elektriseadmete paigaldamisel, peate kasutama selleks kvalifitseeritud t66j6udu.
- Koik t66d tuleb teostada siis, kui elektrivorkuga tihendus puudub.
= Enne seade paigaldamist veenduge, et teie elektrivark vastab kasutamisjuhendis viilja toodud nduetele
= onrangelt keelatud kasutada lambid erineva voimu ja struktuuri peale neid, mis on mainitud juhendis
- Viltida juhtmete mehaanilist kahjustust.
= Puhastamiseks kasutada kuiva pehme lappi. Arge kasutage kraabivat vahendit ning lahustit Viltida seade
kokkupuutumist veega .
- Hooldus peaks olema teostatud ainult kvalifitseeritud to6jouga, kes on selleks volitatud.

Paigaldus ja hoold
= Pakige seade lahti ning veenduge, et sce on terve.

= Paigaldage scadet jolgides lisatud skeemi.

Enne lampi vahetust veenduge, et seade on viilja lilitatud ning laske lampil jahutada viihemalt 10 min
Arge kasutage voimsamaid pime kui on mérgitud lisatud juhendis

Arge puudutage halogeeni pirni, kasutage selleks kuiva lapi.

= Seadet tuleb hoida vilja lilitatuna, kui konkreetsel hetkel valguse vajadus puudub.

Garantii

= Tamnija tagab garantii tagamise 12 kuu jooks
ohutusnouded on tiidetud.

= Juhul kui avastatakse mis tahes vigastust enne garantiiaja I5ppu, antud probleem peabolema aadresseeritud
miiiigipunktile, kus antud kaup oli eelnevalt ostetud.

- Pretensioone ei voeta vastu, kui garantii kupongis puudub tempel, mis identifitseerib miiiijat ning kui
Kkupongis ei ole margitud ostmise kuupiev.

Kasutamisperiood garantii kehtivuse ajal voib moodustada kuni 8 aastat, juhul kui seadet kasutatakse

I pealcostu sooritamist kaubanduskettis tingimustel, et koik
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= No claims can be accepted without sellers stamp and mentioned purchase date on the warranty coupon.
= Guaranteed life period on keeping to safety requirements is no less then 8 years.
= Claims and request should be sent to E-mail: sales@LightYourLoft.com

arvestades kdikide ohutusnduetega, mis kehtivad antud toode kasutamise puhul.
= Kaoik pretensioonid ja taotlused tuleb edastada jirgmisele e-maili info@li e

Garantii kupong

Kuupiiev /_

_a Tempel
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